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PR SR AN II 11 I1 11 11 1 1
He CAMERE) kg | 4.5 4.4 4.5 4.4 4.4 4.5 4.5
1 FH 8 [ m 7.5 7.5 7.5 7.5 7.5 7.5 7.5
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Dear Customer,

A M Please read and comply with these origi-

nal instructions prior to the initial opera-
later use or subsequent owners.

tion of your appliance and store them for
General notes

Proper use

This universal vacuum cleaner is intended for the pri-
vate use at home and not for commercial purposes.
The manufacturer is not liable for any damage that may
occur on account of improper use or wrong operation.
Use the universal vacuum cleaner only with:
B Original spare parts, accessories and special ac-
cessories.
The universal vacuum cleaner is not suitable for:
B Vacuuming off human beings or animals.
B Vacuuming up:
Small living creatures (e.g. flies, spiders, etc.).
Substances that are harmful for health, have sharp
edges, are hot or glowing.
Moist or liquid substances.
Easily inflammable or explosive substances and
gases.

Environmental protection

vy The packaging material can be recycled. Please
%@ do not place the packaging into the ordinary re-
fuse for disposal, but arrange for the proper re-
cycling

Old appliances contain valuable materials that
can be recycled. Please arrange for the proper
]

recycling of old appliances. Please dispose your
old appliances using appropriate collection sys-
tems.
Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the ingredients
at:
www.kaercher.com/REACH
Disposal of dust filters

The dust filters are made of environmentally friendly
materials.

They can therefore be disposed off through the normal
household garbage provided you have not sucked in
substances that are not permitted to be thrown into
household garbage.

Warranty

The terms of the guarantee applicable in each country
have been published by our respective national distrib-
utors. We will repair possible faults on your unit free of
charge within the warranty period, insofar as the faults
are caused by material defects or defective workman-
ship. Guarantee claims should be addressed to your
dealer or the nearest authorized customer service cen-
tre, and supported by documentary evidence of pur-
chase.

Customer Service

Our KARCHER branch will be pleased to help you fur-
ther in the case of questions or faults. See address on
the reverse.

Ordering spare parts and special
attachments

You can procure the spare parts and the attachments
from your dealer or your KARCHER branch office.

Spare parts

Only use original accessories and spare parts, they en-
sure the safe and trouble-free operation of the device.
For information about accessories and spare parts,
please visit www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery of your appliance is illustrated on
the packaging. Check the contents of the appliance for
completeness when unpacking.

In the event of missing accessories or any transport
damage, please contact your dealer.

EN-5
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Safety instructions

Please read and com-
A L ply with these safety

instructions prior to the initial op-

eration of your appliance. Retain

these safety instructions for use
for future reference or for subse-
quent possessors.

— Please read the operating in-
structions for your machine
before using it, and pay par-
ticular attention to the follow-
ing safety instructions.

— Warning and information
plates on the machine pro-
vide important directions for
safe operation.

— Apart from the notes con-
tained herein the general
safety provisions and rules
for the prevention of acci-
dents of the legislator must be
observed.

Hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger,
which leads to severe injuries or
death.

&N WARNING

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.

AN CAUTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to mi-
nor injuries.

ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to
property damage.

Electric components

A DANGER

Risk of electric shock.

B Turn off the appliance and re-
move the mains plug prior to
any care and maintenance
works.

B Repair work and work on the
electrical components may
only be performed by an au-
thorised customer service.

B Check the power cord with
mains plug for damage prior
to every use. Immediately
have damaged power cord
replaced by an authorised
customer service /electrician.
Do not operate an appliance if
the power cord is damaged.

B Do not use scouring agents,
glass or multi-purpose clean-
ers!

B Do not immerse the appli-
ance into water!

B Do not carry / transport the
appliance on the mains cable.

B Do not scrape the power cord
across sharp edges and en-
sure that it does not get
pressed.

B Do not remove the mains plug
from the socket by pulling on
the power cord.

&N WARNING

B The appliance may only be
connected to an electric sup-
ply that has been installed by
an electrician in accordance
with IEC 60364.

B The appliance may only be
connected to alternating cur-

EN -6



rent. The mains voltage must
correspond with the voltage
indicated on the type plate.

B For safety reasons, we rec-
ommend that you operate the
appliance only via a residual
current device (max. 30 mA).

B Completely pull the power
cord out of the appliance or
completely uncoil it upon op-
eration.

Safe handling

A DANGER

B Keep packaging films away
from children, there is a risk of
suffocation!

&N WARNING

B The appliance must not be
operated by children or per-
sons who have not been in-
structed accordingly.

B This appliance is not intended
for use by persons with limit-
ed physical, sensory or men-
tal capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless
such persons are accompa-
nied and supervised by a per-
son in charge of their safety
orthey have received precise
instructions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

B Children may only use this
appliance if they are over the
age of 8 and supervised by a
person in charge of their safe-
ty, or if they have received in-
structions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

B Children must not play with
this appliance.

B Supervise children to prevent
them from playing with the
appliance.

B Cleaning and user mainte-
nance must not be performed
by children without supervi-
sion.

&N CAUTION

B /n case of extended breaks,
switch the appliance off at the
main switch / appliance
switch or pull the mains plug.

B Never leave the appliance
unattended as long as it is in
operation.

B Switch off the appliance after
every use and prior to every
cleaning / maintenance and
pull the mains plug.

ATTENTION

B Never vacuum without a filter,
otherwise the appliance can
get damaged.

B Protect the appliance from
extreme weather conditions,
moisture and heat.

EN -7 25
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Other risks

A DANGER

Risk of explosion!

B The appliance may not be op-
erated in explosive atmos-
pheres.

B Do not vacuum up explosive
or combustible gases, fluids
and dusts!

B Do not vacuum up reactive
metal dusts (e.g. aluminium,
magnesium or zinc!

B Do not vacuum up undiluted
acids or brines!

B Do not vacuum up burning or
smouldering objects!

&N WARNING

Risk of injury!

B Do not vacuum in the vicinity
of the head when using the
nozzle and suction pipe.

AN CAUTION

B /n order to prevent accidents
or injuries, mind the weight of
the appliance during trans-
port (see technical data).

Stability

AN CAUTION

B Create stability for the appli-
ance prior to any work on or
with the appliance to prevent
accidents or damage.

Safety Devices

&N CAUTION

W Safety installations serve the
protection of the user and
may not be modified or by-
passed.

EN -8
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Description of the Appliance

Running wheels 16
Mains plug

Push button take-up cable 17
Parking position 18
Carrying handle 19
On/Off button 20
Cover HEPA filter 21
HEPA filter

Handle

Suction control

Telescopic suction pipe
Adjustable telescopic suction pipe
Furniture brush

Crevice nozzle

Switch lever

EN -9

Floor nozzle

* depending on model
Suction hose

Hose release button
Dust container

Dust container lock
Dust bin release button
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Start up
INustration Kl
= Snap the suction hose hub into the suction open-
ing.

= For removal, compress the latch and pull off the
suction hose hub.

llustration A

= Connect handle and suction tube and insert.

= Connect the floor nozzle and telescopic suction
pipe and insert.

lllustration

= Use the adjustment of the telescopic suction pipe
and adjust the telescopic suction pipe to the de-
sired length.

lllustration Y
= For parking or during short breaks, hook the floor
nozzle into the park bracket at the rear of the unit.

lllustration IE
= Hold the mains cable on the plug and pull it out. In-
sert the mains plug into a socket.

llustration A
= Turn on the machine.

lllustration

= The power suction adjustment is at the power suc-
tion control:
- Suction control open, little suction power
- Suction control closed, high suction power

Adjust the suction power to suit the suction require-

ment:

B Low suction power — for laced curtains, textiles,
upholstered furniture, cushions

B Medium suction power — for slightly dirty carpets/
carpeted floors, precious carpets.

B Highest suction power — for hard floors, very dirty
carpets and carpeted floors

= Empty dust container when the marking -MAX- is
reached at the latest.
See Chapter "Emptying the dust container”.

Important notice!The appliance will shutdown auto-
matically, if there is danger of overheating. Turn the ap-
pliance off and pull the power plug. Ensure that the floor
nozzle, the telescopic suction pipe or the suction hose
is not clogged or check if the filter must be changed. Af-
ter the elimination of the disturbance, allow the appli-
ance to cool down for a at least 1 hour; then the appli-
ance is ready for operation again.

Suction using accessories

Using accessories

B Furniture brush: for cleaning furniture and deli-
cate objects with care, dusting books, air vents in
the car, etc.

B Crevice nozzle: for edges, joints and heaters

Replace the Accessories

Iustration Il

= Insert the handle in the desired accessory until the
stop.

Note: The accessories can also be used when the tele-

scopic suction pipe is attached.

Reversible floor nozzle

Illustration IEX
= Carpets and carpeted floors:
Select the following switch setting:

Illustration H1
= Hard surfaces:
Select the following switch setting:

o)

[

Finish operation

lllustration Kl
= Turn off the appliance and disconnect the mains

plug.

Illustration [H3
= Push the take-up cable button. The cable will pull it-
self automatically into the appliance.

Ilustration X

= Hang the floor nozzle on the backside of the appli-
ance into the parking holder, and push into the
pause position.

Transport, storage

= Hold the appliance at the carrying handle when you
want to transport it and store it in dry rooms.
Note: It is recommended that you first completely
push in the telescopic suction pipe.

EN -10



Cleaning and care

ATTENTION

—  Before working on the appliance, switch it off and
pull out the plug of the vacuum cleaner!

—  Only use the device when all filters and the dust
container are installed.
Otherwise the motor can get damaged.

—  Defective filters and filters that can no longer be
cleaned must be replaced.

Emptying the dust container

lllustration
Empty dust container when the marking -MAX- is
reached at the latest.

lllustration {Z
= Push the lock and remove the dust container.

lllustration [H

= Hold the dust container over a dust bin.
Operate the locking lever.

= As soon as the dust container is empty, close the
cover, the lock snaps into place.

= Place the dust container into the device and snap it
into place.

Note

Ensure the correct seating of the dust container upon in-

sertion.

Cleaning the cyclone separator
Clean the cyclone separator in case of coarse soiling.

Illustration [}
= Push the lock and remove the dust container.

lllustration {8

= Turn the cover of the dust container in the counter-
clockwise direction so that the marking points to the
unlocking symbol.

= Remove dust container.

lllustration

For quick cleaning

= Clean the cyclone separator by using a soft sponge
and wipe with a moist cloth.

lllustration B

For thorough cleaning:

= Disassemble the cyclone separator and clean the
sieve and ring under running water.

Note

The dust container can also be cleaned under running

water.

ATTENTION

— Do not immerse the cyclone separator into water.

— Do not wash the parts using detergents or boiling
water.

—  Allow the cyclone separator and the dust container
to dry completely before installing it in the device.

lllustration 8

= Turn the cover of the dust container in the clock-
wise direction so that the marking points to the
locking symbol.

= Place the dust container into the device and snap it
into place.

Cleaning the motor protection filter

Wash the motor protection filter on a weekly basis or in
case of visible soiling.

The motor protection filter is located in the casing above
the dust container.

Illustration K1
= Push the lock and remove the dust container.

lllustration EE]
= Unlatch the lock and open the cover.
= Remove the motor protection filter.

Illustration Y

= Remove the foam inlay from the frame.

= Wash foam inlay in warm water (max. 40°C).

= Thoroughly rinse the foam inlay and allow it to air-
dry.

ATTENTION

—  Never clean the foam inlay in the washing machine

and do not dry it by means of a hair dryer.

Do not wash the parts using detergents or boiling

water.

—  Allow the foam inlay to dry completely before in-
stalling it in the device (at least 24 hours).

= Insert the motor protection filter with the foam inlay
into the top part of the dust container.

= Snap in the cover.

= Place the dust container into the device and snap it
into place.

HEPA filter
Filter for pure blower air.
Note

B Clean the HEPA filter in case of visible soiling.

B Replace the HEPA filter in case of damage

ATTENTION

Material damage due to incorrect cleaning of the HEPA

filter.

—  When necessary, clean under running water only,
do not wipe or brush down.

—  Never clean the filter in the washing machine and
do not dry it by means of a hair dryer.

— Do not wash the parts using detergents or boiling
water.

—  Allow the filter to dry completely before installing it
in the device (at least 24 hours).

lllustration

Turn the cover in the counter-clockwise direction so
that the marking points to the unlocking symbol.
Remove the HEPA-filter.

Rinse the HEPA filter under cold, running water.
Shake the filter carefully after cleaning so that any
residual dirt or excess water is removed.

Allow the HEPA filter to be air-dried by light and
heat sources. Only reinstall the dry HEPA filter into
the appliance.

Turn the cover in the clockwise direction so that the
marking points to the locking symbol.

L2 2 X 2 7

v

Cleaning the accessories

lllustration FA

= Handle and suction tube can be disconnected in or-
der to clean or if clogged. Push the 2 interlocks and
pull apart.

2 Connect handle and suction tube and insert.

EN - 11
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Technical specifications

o o o o o o o
Type S S < = o o o

N el N [l N N o~

5 5 5 Y 5 v 5

==} ==} [ [ ==} [ ==}

2 2 2 e 2 e 2

= = = = = = P —

oltage \% 220 220 220-240 |220-240 |220-240 |220-240 |220-240
Current type Hz 50 50 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Protective class 1l 1l 1] 1l 1l 1l 1]
Weight (without accessories) kg 4,5 4.4 4,5 4.4 4,4 4,5 4,5
|Action radius m 7,5 75 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5
|Actual dust container volume | 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6
Dimensions
Length mm 396 396 396 396 396 396 396
Width mm 270 270 270 270 270 270 270
Height mm 332 332 332 332 332 332 332
Rated power input w 1300 700 1300 700 700 1300 1300
acuum kPa >19 >16 >19 >16 >16 >19 >19
HEPA filter HEPA 12 HEPA 13 |HEPA 12 HEPA 13 HEPA 12 HEPA 12 |HEPA 13
ISound power level Ly, dB(A) 78 76 78 76 76 78 78
Subject to technical modifications!
EN -12
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Petunjukumum ............ ... ..., ID 5
Penjelasan tentang perangkat. . .. ........ ID 9
Layanan............................. ID 10
Pembersihan dan perawatan ............ ID 11
DataTeknis .......................... ID 13

Pelanggan yang terhormat,

Bacalah panduan pengoperasian asli
A sebelum menggunakan perangkat ini

untuk pertama kalinya, lakukan seperti
yang tercantum dan jagalah tetap seperti itu untuk
penggunaan selanjutnya atau kepada pemilik
berikutnya.

Penggunaan yang Benar

Mesin penghisap debu universal ini ditujukan untuk
penggunaan domestik pribadi dan bukan untuk tujuan
komersial.

Produsen tidak bertanggung jawab atas segala
kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan yang
tidak benar atau operasi yang salah.

Gunakan mesin penghisap debu universal hanya

dengan:
B Komponen pengganti, aksesori, atau aksesori
khusus asli.

Mesin penghisap debu universal tidak cocok untuk:
B Menghisap debu pada manusia atau hewan.
B Menghisap:
Organisme kecil (misalnya lalat, laba-laba, dll.).
Bahan yang merugikan kesehatan, bertepi tajam,
panas, atau terbakar.
Bahan yang lembap atau cair.
Bahan dan gas yang mudah terbakar atau
eksplosif.

Perlindungan lingkungan

Kemasan perangkat dapat didaur ulang. Harap
buang kemasan tidak ke dalam sampah rumah
tangga, melainkan bawa kemasan ini ke tempat
pendaurulangan.

Perangkat ini mengandung bahan-bahan
E berharga yang dapat didaur ulang dan harus

ditangani dengan baik. Maka, harap buang
BN crangkat yang lama dengan cara yang benar.
Petunjuk bahan-bahan yang terkandung (REACH)
Informasi terbaru tentang bahan-bahan yang
terkandung dapat dicari di:
www.kaercher.com/REACH
Pembuangan filter debu

Filter debu terbuat dari bahan ramah lingkungan.
Asalkan bahan yang dihisap pada filter tidak dilarang
untuk dibuang dengan limbah rumah tangga, filter dapat
dibuang bersama limbah rumah tangga biasa.

&

Jaminan

Garansi yang kami berikan berlaku di setiap
perusahaan penjualan yang resmi di setiap negara.
Kami memperbaiki kerusakan perangkat Anda tanpa
biaya sama sekali jika masih dalam jangka waktu
garansi bila penyebab kerusakan adalah kecacatan
perangkat atau kesalahan pembuatan. Dalam kasus
garansi, harap hubungi penjual dengan menyertakan
nota pembelian atau hubungi pusat pelayanan resmi
kami.

Layanan pelanggan

Jika Anda memiliki pertanyaan atau masalah, kantor
cabang KARCHER akan senang membantu Anda.
Untuk alamat, lihat halaman belakang.

Suku cadang

Gunakan hanya aksesori asli dan suku cadang asli
karena dapat memberikan pengoperasian perangkat
yang aman dan bebas gangguan.

Untuk informasi tentang aksesori dan suku cadang,
kunjungi www.kaercher.com.

Memesan komponen pengganti dan aksesori
khusus

Komponen pengganti dan aksesori tersedia dari dealer
Anda atau kantor cabang KARCHER.

Pengiriman Perangkat

Semua perangkat yang terkirim ditunjukkan dalam
kemasan. Periksa kelengkapan perangkat dengan
membuka kemasan.

Jika terdapat kesalahan pengiriman perangkat atau
kerusakan selama pengiriman, harap hubungi dealer
Anda.



Petunjuk Keamanan

Bacalah petunjuk
A keselamatan ini
sebelum Anda menggunakan
perangkat untuk pertama
kalinya dan ikutilah petunjuk
yang disediakan. Simpanlah

petunjuk keselamatan ini untuk
pemakaian kemudian hari atau

untuk pemilik berikutnya.

— Bacalah petunjuk
penggunaan sebelum Anda
menggunakan perangkat ini
dan perhatikan terutama
petunjuk keselamatan.

— Label peringatan serta
petunjuk yang tertera di
perangkat ini memberikan
petunjuk yang benar untuk
penggunaan yang aman.

— Di samping petunjuk yang
ada pada petunjuk
penggunaan harus
diperhatikan juga peraturan
keselamatan dan tindak
pencegahan kecelakaan
yang berlaku.

Tingkat bahaya

A BAHAYA

Petunjuk tentang situasi
berbahaya yang segera
mengancam yang dapat
menyebabkan terluka parah
atau kematian.

N\ PERINGATAN

Petunjuk tentang situasi yang

mungkin berbahaya yang dapat

menyebabkan terluka parah
atau kematian.

N HATI-HATI

Petunjuk tentang situasi yang
mungkin berbahaya yang dapat
menyebabkan cedera ringan.
PERHATIAN

Petunjuk tentang situasi yang
mungkin berbahaya yang dapat
menyebabkan kerusakan
properti.

Komponen listrik

A BAHAYA
Bahaya sengatan listrik.

ID -6

Sebelum melakukan setiap
pekerjaan perawatan dan
pemeliharaan, perangkat
harus dimatikan dan konektor
daya harus dicabut.
Pekerjaan perbaikan dan
penanganan komponen
elektrik hanya boleh
dilakukan oleh pusat layanan
resmi.

Periksa bila ada kerusakan di
kabel steker dan steker
sebelum digunakan. Kabel
steker yang rusak dapat
segera ditukarkan di pusat
pelayanan yang resmi/teknisi
yang berkompeten. Jangan
operasikan perangkat
dengan kabel steker yang
rusak.

Jangan gunakan bahan
penggosok, bahan
pembersih kaca, atau bahan
pembersih serbagunal!
Jangan celupkan perangkat
ini ke dalam air!

Jangan bawa/angkut
perangkat ini dengan
memegang kabel listriknya.
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B Jangan tarik kabel daya pada
tepian yang tajam dan jangan
menghimpit kabel daya.

B Jangan cabut konektor
dengan menarik kabel listrik
dari soket.

N\ PERINGATAN

B Perangkat hanya boleh
tersambung dengan
sambungan yang sesuai dari
penyedia listrik yaitu IEC
60364.

B Sambungkan perangkat
hanya ke saluran listrik arus
bolak-balik. Tegangan listrik
harus sesuai dengan
tegangan yang ditentukan
pada pelat nama.

B Demi alasan keamanan,
sebaiknya perangkat Anda
menggunakan sekring (maks.
30 mA) dalam
pengoperasiannya.

B Saat dioperasikan, tarik/
gulung kabel listrik

sepenuhnya pada perangkat.

Penanganan yang aman

A BAHAYA

B Jauhkan kemasan foil dari
Jangkauan anak-anak karena
dapat mengakibatkan sesak
napas!

N\ PERINGATAN

B Perangkat ini tidak boleh
digunakan oleh anak kecil
atau orang yang belum
pernah dilatih untuk
menggunakannya.

B Perangkat ini tidak ditujukan
untuk digunakan oleh orang
yang memiliki keterbatasan

ID -7

fisik, panca indera, atau
mental maupun kurang
pengalaman dan/atau
pengetahuan, kecuali jika
berada di bawah
pengawasan orang yang
bertanggung-jawab terhadap
keselamatan mereka atau
memperoleh petunjuk dari
orang tersebut tentang cara
menggunakan perangkat ini
dan memahami bahaya yang
dapat diakibatkan oleh
perangkat ini.

Anak hanya boleh
menggunakan perangkat jika
telah berusia lebih dari 8
tahun dan jika diawasi oleh
orang yang bertanggung
Jawab atas keselamatannya
atau telah memperoleh
petunjuk dari orang tersebut
tentang cara menggunakan
perangkat dan memahami
bahaya yang dihasilkannya.
Anak-anak dilarang bermain
dengan alat

Pastikan anak-anak diawasi
sehingga tidak bermain-main
dengan perangkat ini.
Pembersihan dan
pemeliharaan tidak boleh
dilakukan oleh anak-anak
tanpa pengawasan.



N HATI-HATI

B Jika tidak dioperasikan dalam
Jangka waktu yang lama,
harap matikan sakelar atau
cabut steker.

B Perangkat harus selalu
diawasi ketika dioperasikan.

B Matikan perangkat dan cabut
kabel listrik setelah
digunakan dan sebelum
dibersihkan/dirawat.

PERHATIAN

B Jangan pernah menghisap
tanpa filter karena perangkat
bisa rusak.

B Lindungi perangkat dari
cuaca ekstrem, kelembapan
dan panas.

Bahaya lainnya

A BAHAYA

Bahaya ledakan!

B Dilarang mengoperasikan
perangkat di tempat-tempat
yang mudah menimbulkan
ledakan.

B Jangan hisap gas, cairan,
dan debu eksplosif atau yang
mudah terbakar!

B Jangan hisap debu logam
reaktif (misalnya aluminium,
magnesium, atau seng)!

B Jangan hisap bahan asam
atau basa yang tidak
diencerkan!

B Jangan hisap benda yang
terbakar atau membara!

N\ PERINGATAN

Bahaya kecelakaan!

B Saat menggunakan nozzle
dan pipa hisap, jangan hisap
di dekat kepala.

N HATI-HATI

B Perhatikan berat perangkat
(lihat data teknis) untuk
menghindari kerusakan dan
kecelakaan selama
pemindahan.

Kestabilan

N HATI-HATI

B Sebelum melakukan
pekerjaan dengan atau di
dekat perangkat, pastikan
kestabilan perangkat agar
terhindar dari kecelakaan
atau kerusakan karena
perangkat terjatuh.

Pemasangan yang aman

N HATI-HATI

B Pemasangan yang aman
memberikan perlindungan
kepada pengguna dan tidak
boleh diubah atau diabaikan.

ID -8
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O©CONOTRWN =

Roda

Steker:

Tombol penggulung kabel
Posisi berhenti

Pegangan

Tombol aktif/nonaktif
Penutup filter HEPA

Filter HEPA

Gagang

Pengontrol daya hisap
Pipa hisap teleskopis
Penyesuaian pipa hisap teleskopis
Sikat furnitur

Nozzle celah

Tuas pengatur

ID
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Nozel lantai

* Tergantung pada perlengkapan
Selang hisap

Tombol pelepas untuk selang hisap
Wadah debu

Penutup wadah debu

Tombol pelepas untuk wadah debu



Pengaktifan awal

Gambarlkll

= Pasang nozzle selang hisap ke bukaan hisap.

= Untuk melepaskan, tekan lug dan tarik nozzle
selang hisap.

Gambar?

= Sambungkan gagang dan pipa hisap teleskopis,
lalu pasang hingga terkunci.

= Sambungkan nozzle lantai dan pipa hisap
teleskopis, lalu pasang hingga terkunci.

GambarlEl

= Operasikan penyesuaian pipa hisap teleskopis dan
atur pipa hisap teleskopis ke panjang yang
diinginkan.

GambarlZl

= Untuk menghentikan atau berhenti sementara,
gantungkan nozzle lantai ke dudukan pada bagian
belakang perangkat.

GambarA
= Pegang kabel listrik pada konektor, lalu cabut.
Masukkan konektor ke dalam soket.

Gambarld
= Hidupkan perangkat.

Gambarlid

= Pengaturan daya hisap dilakukan pada pengontrol
daya hisap:
- Jika pengontrol daya hisap terbuka, daya hisap
rendah
- Jika pengontrol daya hisap tertutup, daya hisap
tinggi

Sesuaikan daya hisap sesuai dengan situasi

penghisapan:

B Performa hisap rendah - untuk tirai, tekstil,
furnitur berlapis, bantal

B Performa hisap menengah - untuk karpet/
permadani dan karpet berkualitas tinggi yang
sedikit kotor.

B Performa hisap tertinggi - untuk lantai keras,
karpet, dan permadani yang sangat kotor

Kosongkan wadah debu paling lambat ketika tanda
-Max- tercapai.
Lihat bab "Mengosongkan wadah debu".

Petunjuk penting! Perangkat akan mati secara
otomatis ketika ada risiko panas berlebih. Matikan
perangkat dan cabut kabel listrik. Pastikan nozzle
lantai, pipa hisap teleskopis, atau selang hisap tidak
tersumbat, atau filter harus diganti. Setelah mengatasi
gangguan, biarkan perangkat menjadi dingin
setidaknya 1 jam, lalu perangkat siap digunakan lagi.

ID

Mengisap dengan aksesori

Menggunakan aksesori

B Sikat furnitur: untuk secara lembut membersihkan
furnitur dan benda sensitif, menghisap debu pada
buku, slot ventilasi di dalam mobil, dan lainnya.

B Nozzle celah: untuk tepi, celah, dan pemanas

Mengganti aksesori

Gambarl

= Masukkan gagang ke aksesori yang diinginkan
hingga berhenti.

Catatan: Aksesori juga dapat digunakan dengan pipa

hisap teleskopis yang terpasang.

Nozzle lantai dapat diatur

GambarlEl

= Karpet dan permadani:
Pilih posisi sakelar sebagai berikut:

Gambarill]
= Permukaan keras:
Pilih posisi sakelar sebagai berikut:

o)

[

Penghentian pengoperasian

Gambarkhl
= Matikan perangkat dan cabut konektor.

Gambari#l
= Tekan tombol penggulung kabel. Kabel otomatis
ditarik ke perangkat.

Gambarll
= Kaitkan nozzle lantai ke dudukan pada bagian
belakang perangkat dan tekan ke posisi terkunci.

Mengangkut dan menyimpan
= Untuk mengangkut, pegang perangkat pada

gagang angkat, lalu simpan di tempat yang kering.

Catatan: Sebelumnya disarankan untuk
mendorong masuk pipa hisap teleskopis
sepenuhnya.

-10
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Pembersihan dan perawatan

PERHATIAN

Sebelum bekerja pada perangkat, matikan
perangkat dan cabut konektor!

Gunakan perangkat hanya jika semua filter dan
wadah debu dipasang.

Jika tidak, hal tersebut dapat menyebabkan
kerusakan pada mesin.

Filter rusak dan filter yang tidak lagi dapat
dibersihkan harus diganti.

Mengosongkan wadah debu
GambariK]

Kosongkan wadah debu paling lambat ketika tanda -
Max- tercapai.

Gambarkl}
= Tekan tutup dan keluarkan wadah debu.

GambarlH
= Pegang wadah debu di atas tempat sampah.
Tekan tuas pengunci.

= Begitu wadah debu dikosongkan, pasang penutup,
dan tutup akan terkunci.
= Masukkan wadah debu kembali ke dalam

perangkat, lalu pasang hingga terkunci.
Petunjuk
Ketika memasukkan, pastikan dudukan wadah debu
benar.

Membersihkan separator siklon
Bersihkan separator siklon jika sangat kotor.

Gambark]
= Tekan tutup dan keluarkan wadah debu.

Gambarld

= Putar penutup wadah debu berlawanan arah jarum
jam sehingga tanda menunjukkan simbol
pembukaan kunci.

= Lepaskan wadah debu.

Gambarilid

Untuk pembersihan yang cepat:

= Bersihkan separator siklon dengan spons lembut
dan seka dengan kain basah.

Gambarif]

Untuk pembersihan menyeluruh:

= Bongkar separator siklon, lalu bersihkan saringan
dan ring di bawah air yang mengalir.

Petunjuk

Wadah debu juga dapat dibersihkan dengan air

mengalir.

PERHATIAN

Jangan celupkan separator siklon ke dalam air.

Jangan cuci komponen dengan bahan pembersih

atau air mendidih.

Biarkan separator siklon dan wadah debu kering

sepenuhnya sebelum dimasukkan ke dalam

perangkat.

ID

Gambarild

= Putar penutup wadah debu searah jarum jam
sehingga tanda menunjukkan simbol penguncian.
Masukkan wadah debu kembali ke dalam
perangkat, lalu pasang hingga terkunci.

>

Membersihkan filter pelindung mesin

Cuci filter pelindung mesin setiap pekan atau ketika
tampak kotor.

Filter pelindung mesin terletak dalam housing di atas
wadah debu.

Gambaril]
= Tekan tutup dan keluarkan wadah debu.

Gambark]
= Buka kunci tutup dan buka penutup.
= Lepaskan filter pelindung mesin.

GambarHl]

= Ambil sisipan busa dari rangka.

= Cucisisipan busa dengan air hangat (maks. 40 °C).

= Bilas sisipan busa secara menyeluruh dan biarkan
menjadi kering di udara terbuka.

PERHATIAN

Jangan pernah membersihkan sisipan busa dalam

mesin cuci dan jangan keringkan dengan

pengering rambut.

Jangan cuci komponen dengan bahan pembersih

atau air mendidih.

Biarkan sisipan busa kering sepenuhnya sebelum

dimasukkan ke dalam perangkat (minimal 24 jam).

Masukkan filter pelindung mesin dengan sisipan
busa ke bagian atas wadah debu.

Pasang penutup hingga terkunci pada tempatnya.
Masukkan wadah debu kembali ke dalam
perangkat, lalu pasang hingga terkunci.

vV
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Filter HEPA

Filter untuk udara hembusan keluar yang bersih.
Petunjuk

Bersihkan filter HEPA ketika tampak kotor.
Mengganti filter HEPA jika rusak

PERHATIAN
Kerusakan material yang disebabkan oleh pembersihan
filter HEPA secara tidak tepat.

Bersih dengan air mengalir hanya jika diperlukan,
dan jangan digosok atau disikat.

Jangan pernah membersihkan filter dalam mesin
cuci dan jangan keringkan dengan pengering
rambut.

Jangan cuci komponen dengan bahan pembersih
atau air mendidih.

Biarkan filter kering sepenuhnya sebelum
dimasukkan ke dalam perangkat (minimal 24 jam).

Gambar
= Putar penutup berlawanan arah jarum jam

(X7

sehingga tanda menunjukkan simbol pembukaan
kunci.

Keluarkan filter HEPA.

Bilas filter HEPA dalam air dingin yang mengalir.
Setelah membersihkan, guncangkan dengan
perlahan sehingga sisa kotoran dan air yang
berlebih dihilangkan.

Biarkan filter HEPA menjadi kering di udara
terbuka dengan sumber cahaya dan panas.
Pasang filter HEPA kembali ke dalam mesin hanya
dalam keadaan kering.

Putar penutup searah jarum jam sehingga tanda
menunjukkan simbol penguncian.

Membersihkan aksesori

Gambar P

>

>

Gagang dan selang hisap dapat dipisahkan untuk
dibersihkan atau jika tersumbat. Untuk itu, tekan 2
tombol pelepas, lalu pisahkan.

Untuk menyambungkan, gabungkan gagang dan
pipa hisap teleskopis, lalu pasang hingga terkunci.

ID
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Data Teknis

yenis ERERERERERE

N [ N o« N N [

N N Y N N v N

[ ==} [ ==} [ ==} [

2 2 & 2 e 2 2

= = = = = = T
Tegangan \Y 220 220 220-240 |220-240 |220-240 |220-240 |220-240
Tipe arus listrik Hz 50 50 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
ITingkat perlindungan 1] 1l 1] 1l 1l 1l 1]
Bobot tanpa aksesori kg 4,5 4.4 4,5 4.4 4.4 4,5 4,5
Radius gerakan m 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 7.5 7,5

olume wadah debu efektif | 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6
Dimensi
Panjang mm 396 396 396 396 396 396 396
Lebar mm 270 270 270 270 270 270 270
Tinggi mm 332 332 332 332 332 332 332
Daya terukur w 1300 700 1300 700 700 1300 1300
akum kPa >19 >16 >19 >16 >16 >19 >19
Lebar nozzle lantai 260 290 260 290 290 260 260
Filter HEPA HEPA 12 |HEPA 13 HEPA 12 HEPA 13 HEPA 12 |HEPA 12 HEPA 13
[Tingkat daya suara Ly, dB(A) 78 76 78 76 76 78 78
Tergantung dari modifikasi teknis!
ID —13
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Estimado cliente:

Antes del primer uso de su aparato, lea
A [!,I_I este manual original, actie de acuerdo a
sus indicaciones y guardelo para un uso
posterior o para otro propietario posterior.
Indicaciones generales
Uso previsto

Este aspirador universal esta disefiado para el uso do-
meéstico, no para el uso industrial.
El fabricante no asume responsabilidad alguna por los
dafios que pudieran derivarse de un uso inadecuado o
incorrecto.
Utilizar el aspirador universal solo con:
B Accesorios y piezas de repuesto o accesorios op-

cionales originales.
el aspirador universal no es apropiado para:
m  utilizarlo en personas o animales
B Aspirar:

Insectos (p. ej. moscas, arafias)

sustancias nocivas para la salud, calientes o incan-

descentes ni materiales cortantes,

sustancias humedas o liquidas,

materiales o gases inflamables o explosivos.

Proteccion del medio ambiente

{yYy Los materiales de embalaje son reciclables. Por
%@ favor, no tire el embalaje a la basura doméstica;
envezde ello, entréguelo en los puntos oficiales
de recogida para su reciclaje o recuperacion.
Los aparatos viejos contienen materiales valio-
E sos reciclables que deberian ser entregados
para su aprovechamiento posterior. Por este
EEEE motivo, entregue los aparatos usados en los
puntos de recogida previstos para su reciclaje.
Indicaciones sobre ingredientes (REACH)
Encontrara informacién actual sobre los ingredientes
en:
www.kaercher.com/REACH
Eliminacién de filtros de polvo

Los filtros de polvo estan fabricados con materiales res-
petuosos con el medio ambiente.

Si no aspira sustancias que no estén permitidas en la
basura convencional, los puede eliminar con ella.

Garantia

En todos los paises rigen las condiciones de garantia
establecidas por nuestra sociedad distribuidora. Las
averias del aparato seran subsanadas gratuitamente
dentro del periodo de garantia, siempre que las causas
de las mismas se deban a defectos de material o de fa-
bricacion. En un caso de garantia, le rogamos que se
dirija con el comprobante de compra al distribuidor don-
de adquirié el aparato o al Servicio al cliente autorizado
mas préximo a su domicilio.

Servicio de atencion al cliente

En caso de dudas o alteraciones, la sucursal de KAR-
CHER estara encantada de ayudarle. La direccion figu-
ra al dorso.

Pedido de piezas de repuesto y accesorios
especiales

En su distribuidor o en la sucursal de KARCHER podra
adquirir piezas de repuesto y accesorios.

Piezas de repuesto

Utilice solamente accesorios y recambios originales, ya
que garantizan un funcionamiento correcto y seguro del
equipo.

Puede encontrar informacién acerca de los accesorios
y recambios en www.kaercher.com.

Volumen del suministro

El contenido de suministro de su aparato esta ilustrado
en el embalaje. Verifique durante el desembalaje que
no falta ninguna pieza.

En caso de detectar que faltan accesorios 0 o que han
surgido dafios durante el transporte, informe a su distri-
buidor.

ES -5
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Indicaciones de
seguridad

A Antes de poner en
marcha por primera
vez el aparato, lea estas indica-
ciones de seguridad y siga las
instrucciones. Conserve estas
indicaciones de seguridad para

Su uso posterior o para propieta-

rios ulteriores.

— Antes de la puesta en funcio-
namiento, lea el manual de
instrucciones y observe las
indicaciones de sequridad.

— Las placas de advertencia e
indicadoras colocadas en el
aparato proporcionan indica-
ciones importantes para un
funcionamiento seguro.

— Ademas de las indicaciones
contenidas en este manual
de instrucciones, deben res-
petarse las normas generales
vigentes de seguridad y pre-
vencion de accidentes.

Niveles de peligro

A PELIGRO

Aviso sobre un riesgo de peligro
inmediato que puede provocar
lesiones corporales graves o la
muerte.

N\ ADVERTENCIA

Aviso sobre una situacién pro-
pablemente peligrosa que pue-
de provocar lesiones corporales
graves o la muerte.

AN PRECAUCION

Indicacion sobre una situacion
que puede ser peligrosa, que
puede acarrear lesiones leves.

CUIDADO

Aviso sobre una situacion pro-

bablemente peligrosa que pue-
de provocar dafios materiales.

Componentes eléctricos

A PELIGRO

Riesgo de descarga eléctrica.

B Apague el aparto y desen-
chufe la clavija de red antes
de efectuar los trabajos de
cuidado y mantenimiento.

B Solo puede realizar repara-
ciones y trabajar con las pie-
zas eléctricas el servicio de
postventa autorizado.

B Comprobar si esta danado el
cable de alimentacion con el
conector de red antes de
cada servicio. Si el cable de
alimentacion esta dafiado so-
licitar al servicio de postven-
ta/electricista autorizado que
lo cambie inmediatamente.
No operar el equipo con un
cable de alimentacion daria-
do.

B No utilizar productos abrasi-
vos, limpiacristales ni produc-
tos de limpieza de uso gene-
ral.

B No sumergir el aparato en
agua.

B No coger/transportar el apa-
rato por el cable de alimenta-
cion.

B Evitar que el cable quede ti-
rante en las esquinas o que-
de aplastado.

B No saque el enchufe de la
toma de corriente tirando del
cable.

ES -6



N\ ADVERTENCIA

B £/ equipo solo se puede co-
nectar a una toma eléctrica
que haya sido instalada por
un electricista conforme a
IEC 60364.

B Conecte el aparato unica-
mente a corriente alterna. La
tensil] de red tiene que coinci-
dir con la indicada en la placa
de caracteristicas del apara-
to.

B Por razones de seguridad,
también recomendamos utili-
zar el aparato siempre con un
interruptor de corriente por
defecto (max. 30 mA).

B Durante el funcionamiento,
extraer/desenrrollar total-
mente el cable de alimenta-
cién del aparato.

Manipulaciéon segura

A PELIGRO

B ;Mantener los plasticos del
embalaje fuera del alcance
de los nifios, se corre el ries-
go de asfixia!

N\ ADVERTENCIA

B [os nifios o las personas no
instruidas sobre su uso no
deben utilizar el aparato.

B Este aparato no es apto para
ser manejado por personas
con incapacidades fisicas,
sensoriales o intelectuales o
falta de experiencia y/o cono-
cimientos, a no ser que sean
supervisados por una perso-
na encargada o hayan recibi-
do instrucciones de esta so-

bre como usar el aparato y
qué peligros conlleva.

B [ os nifios solo podran utilizar
el aparato si tienen mas de 8
anos y siempre que haya una
persona supervisando su se-
guridad o les hayan instruido
sobre como manejar el apa-
rato y los peligros que conlle-
va.

B [o0s nifios no pueden jugar
con el aparato.

B Supervisar a los nifios para
asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

B [os nifios no pueden realizar
la limpieza ni el mantenimien-
to sin supetrvision.

N\ PRECAUCION

B Si se realizan pausas de tra-
bajo prolongadas, desconec-
tar el equipo con el interruptor
principal/ interruptor del apa-
rato o desenchufar.

B No dejar el equipo nunca sin
vigilancia mientras esté en
funcionamiento.

B Apagar el aparato después
de cada uso y antes de cada
limpieza/mantenimiento y
desenchufar.

CUIDADO

B No aspirar nunca sin filtro, se
podria danar el aparato.

B Proteger el aparato de extre-
ma climatologia, humedad y
calor.
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Otros peligros

A PELIGRO
Peligro de explosiones

Esta prohibido el funciona-
miento en zonas donde haya
riesgo de explosion.

jNo aspirar gases, liquidos y
polvo explosivos o combusti-
bles!

jNo aspirar polvos metalivos
reactivos (p.ej. aluminio,
magnesio o cinc)!

jNo aspirar acidos o lejias sin
disolver!

No aspire objetos incandes-
centes, con o sin llama.

N\ ADVERTENCIA
jPeligro de lesiones!

No aspirar con boquilla y tu-
beria de aspiracion cerca de
la cabeza.

A PRECAUCION

Para evitar accidentes o le-
siones durante el transporte,
se debe tener en cuenta el
peso del equipo (véase los
datos técnicos).

Estabilidad

& PRECAUCION

B Antes de realizar cualquier
tarea con o en el equipo, es-
tabilizarlo para evitar acci-
dentes o darios si se cae el
equipo.

Dispositivos de seguridad

A\ PRECAUCION

B [osdispositivos de seguridad
sirven para proteger al usua-

rio y no se pueden modificar o
sortear.
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O©CONOTRWN =

Ruedas de marcha

Clavija de red

Botdn de enrollar el cable

Posicion de estacionamiento

Asa de transporte

Interruptor de ON/OFF

Cubierta del filtro HEPA

Filtro HEPA

Mango

Regulador de potencia de aspiracién
Tubo de aspiracién telescépico
Ajuste del tubo de aspiracion telescopico
Cepillo para muebles

Boquilla para juntas

Palaca de conmutacion

19
20
21

ES -9

Boquilla barredora de suelos

*segun equipamiento

Manguera de aspiracion

Palanca de cierre, tapa de la bolsa filtrante / filtro
protector del motor

Depésito de polvo

Cierre del dep6sito de polvo

Tecla de desbloqueo del deposito de polvo
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Puesta en marcha

Figura 1]

= Encajar el racor del tubo flexible de aspiracion en
la abertura de aspiracion.

= Para quitarlo, presionar la lengleta y extraer el ra-
cor.

Figura A

= Uniry encajar el asa y el tubo de aspiracion tele-
scopico.

= Uniry encajar la boquilla para suelos y el tubo de
aspiracion telescopico.

Figura
= Pulsar la regulacion y ajustar el tubo de aspiraciéon
telescopico a la longitud deseada.

Figura 4]

= Al detener el funcionamiento o al realizar breves
pausas, colocar la boquilla para suelos en el sopor-
te de aparcamiento que se encuentra en la cara
posterior del equipo.

Figura H

= Sujetar el cable de alimentacion por la clavija y ti-
rar. Enchufar el conector de red a una toma de co-
rriente.

Figura 6]
= Conectar el aparato.

Figura

= La potencia de aspiracion se ajusta con el regula-
dor de potencia:
- Regulador de potencia abierto, poca potencia de
aspiracion
- Regulador de potencia cerrado, gran potencia de
aspiracion

Adaptar la potencia de absorcién a la situacion:

B Potencia de absorcién baja— para cortinas, telas,
muebles tapizados, cojines

B Potencia media de absorcién — para alfombras /
moquetas poco sucias, alfombras de alta calidad,
puentes y alfombras de pasillos

B Potencia mdaxima de absorcion — para suelos du-
ros, alfombras y moquetas muy sucias

= Vaciar el depésito de polvo, como muy tarde cuan-
do se alcance la marca -MAX.
Véase el capitulo "Vaciar el depésito de polvo".

jAviso importante! El aparato se apaga automatica-
mente si se corre el riesgo de sobrecalentamiento. Apa-
gar el aparato y desenchufar el conector de red. Com-
probar si la boquilla, el tubo de aspiracion telescépico o
la manguera de aspiracion estan atascados o si es ne-
cesario cambiar el filtro. Tras solucionar la averia, dejar
enfriar el aparato al menos 1 hora, después se podra
volver a poner en funcionamiento.

Aspirar con accesorios

Utilizacion de accesorios

B Cepillo para muebles: para una limpieza cuidado-
sa de muebles y objetos delicados, para quitar el
polvo a libros, rejillas de ventilacion del coche etc.

B Boquilla para ranuras: para bordes, ranuras y ra-
diadores

Cambio de los accesorios

Figura 8]

= Introducir el asa en el accesorio deseado hasta el
tope.

Aviso: Los accesorios también se pueden utilizar con el

tubo de aspiracion telescopico insertado.

Boquilla para suelos conmutable

Figura 9|

= Alfombras y moquetas:
Seleccionar las posiciones de interruptor de la si-
guiente manera:

Figura [10]

= Superficies duras:
Seleccionar las posiciones de interruptor de la si-
guiente manera:

Finalizacion del funcionamiento

Figura [11]
= Apague el aparato y desenchufe la clavija de red.

Figura 12}

= Pulsar la tecla de recogida de cable. El cable se re-
cogera automaticamente hacia el interior del apa-
rato.

Figura (4]

= Colgar la boquilla barredora de suelos en el sopor-
te para pausas del lateral del aparato y presionar
hasta que encaje.

Transporte, almacenamiento

= Sujetar el aparato por el asa para su transporte y
guardar en lugares secos.
Indicacion: Se recomienda plegar antes el tubo de
aspiracion telescopico totalmente.
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Limpieza y cuidados

CUIDADO

—  jAntes de efectuar cualquier trabajo en el aparato,
desconéctelo y desenchufe el cable de red del as-
pirador!

—  Utilizar el equipo tnicamente si todos los filtros y
los depésitos de polvo estan montados.
De lo contrario se pueden producir dafios en el mo-
tor.

—  Los filtros defectuosos y aquellos que no se pue-
dan limpiar tienen que cambiarse por otros nuevos.

Vaciado del depésito de polvo

Figura 13|
Vaciar el depésito de polvo, como muy tarde cuando se
alcance la marca -MAX.

Figura [14]
= Presionar el cierre y extraer el depdsito de polvo.

Figura 15

= Sostener el depdsito de polvo sobre el cubo de la
basura.
Accionar la palanca de bloqueo.

= En cuanto el depdsito de polvo se ha vaciado, ce-
rrar la tapa. El cierre encaja.

= Colocar de nuevo el depdsito de polvo en el apara-
to y encajarlo.

Nota

Al colocarlo, se debe tener en cuenta que el depésito de

polvo asiente correctamente.

Limpieza del separador ciclénico
Limpiar el separador ciclénico si estd muy sucio.

Figura [14]

= Presionar el cierre y extraer el depésito de polvo.

Figura 16}

= Girar la tapa del deposito de polvo en el sentido
contrario a las agujas del reloj, de forma que la
marca apunte al simbolo de desbloqueo.

= Retirar el depdsito de polvo.

Figura

Para una limpieza rapida:

= limpiar el separador ciclénico con una esponja sua-
ve y repasarlo con un pafio himedo.

Figura 18]

Para una limpieza a fondo:

=> despiezar el separador ciclénico y limpiar el tamiz
y el anillo bajo un chorro de agua.

Nota

El depésito de polvo también se puede limpiar bajo el

chorro de agua.

CUIDADO

—  No sumergir el separador ciclénico en agua.

—  No lavar las piezas con detergentes ni con agua
hirviendo.

—  Dejar secar por completo el separador ciclénico y
el deposito de polvo antes de colocarlos en el apa-
rato.

Figura 16|

= Girar la tapa del depésito de polvo en el sentido de
las agujas del reloj, de forma que la marca apunte
al simbolo de cierre.

= Colocar de nuevo el depésito de polvo en el apara-
to y encajarlo.

Limpieza del filtro protector del motor

Lavar el filtro protector del motor cada semana o cuan-
do se vea sucio.

El filtro protector del motor se encuentra en la carcasa
situada encima del depésito de polvo.

Figura 14}
= Presionar el cierre y extraer el depésito de polvo.

Figura 19}
= Desbloquear el cierre y abrir la tapa.
= Extraer el filtro protector del motor.

Figura 20]

= Sacar del marco el inserto de espuma.

= Lavar el inserto de espuma con agua caliente
(max. 40 °C).

= Enjuagar bien el inserto de espumay poner a secar
al aire.

CUIDADO

—  Nolavarnunca el inserto de espuma en la lavadora
y no secarlo con el secador.

—  No lavar las piezas con detergentes ni con agua
hirviendo.

—  Dejar secar por completo el inserto de espuma an-
tes de colocarlo en el aparato (al menos 24 horas).

= Colocar el filtro protector del motor con el inserto

de espuma en la parte de encima del depésito de

polvo.

Encajar la tapa.

Colocar de nuevo el depésito de polvo en el apara-

to y encajarlo.

vV
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Filtro HEPA

Filtro para una mayor depuracion del aire de salida.

Nota

B Limpiar el filtro HEPA si se ve sucio.

B Cambiar el filtro HEPA si esta dafiado

CUIDADO

Darios materiales por limpieza errénea del filtro HEPA.

—  Si es necesario, limpiarlo con agua corriente, no
frotar ni cepillar.

—  No lavar nunca el filtro en la lavadora y no secarlo
con el secador.

—  No lavar las piezas con detergentes ni con agua
hirviendo.

—  Dejar secar por completo el filtro antes de colocarlo
en el aparato (al menos 24 horas).

Figura

= Girarlatapa en el sentido contrario a las agujas del

reloj, de forma que la marca apunte al simbolo de

desbloqueo.

Extraer el filtro HEPA.

Lave el filtro HEPA con agua corriente fria.

Luego de la limpieza, sacuda con cuidado para eli-

minar los posibles restos de suciedad y el exceso

de agua.

= Deje que el filtro HEPA se seque al aire, lejos de
fuentes de luz y calor. Reinstale el filtro en el apa-
rato solo cuando esté seco.

= Girar la tapa en el sentido de las agujas del reloj,
de forma que la marca apunte al simbolo de cierre.

Limpiar los accesorios

(A7

Figura P4

= Se puede separar la empufiadura y el tubo de as-
piracién para limpiar o en caso de atasco. Para ello
pulsar los dos botones de desbloqueo y separar

= Paraunir, insertar la empufiadura en el tubo de as-
piracion hasta que encaje.
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Datos técnicos

Modelo g g 3 ‘C_e g z 2

e p g bt & e p

© © © © © @ ©

2 2 2 e 2 2 2

= = - = = = =
Tension \% 220 220 220-240 |220-240 |220-240 |220-240 |220-240
Tipo de corriente Hz 50 50 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Clase de proteccion 1] 1 1] 1l 1l 1l 1]
Peso sin accesorios kg 4,5 4.4 4,5 4,4 4.4 4,5 4,5
Radio de accion m 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5

olumen efectivo del depdsito | 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6
de polvo
Dimensiones
Longitud mm 396 396 396 396 396 396 396
IAnchura mm 270 270 270 270 270 270 270
Altura mm 332 332 332 332 332 332 332
Potencia nominal de entrada w 1300 700 1300 700 700 1300 1300
acio min. kPa 219 216 219 216 216 219 219

Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 13 |HEPA 12 HEPA 13 |HEPA 12 HEPA 12 |HEPA 13
Nivel de potencia acustica Ly, [dB(A) 78 76 78 76 76 78 78

Reservado el derecho a realizar modificaciones téc-

nicas.
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Thongtinchung. ...................... \ 5
Motathiéthi..........ocoovvinnn... \ 9
Dichvy .......... ... . VI 10
Lamsachvabaotri.................... \Y/| 11
Thongsékythuat ..................... Vi 12

Quy khach hang than mén!

A M Truoc khi sv dung thiét hi 1an d4u tién,

quy Vi vui long doc hwcyng dan van hanh
géc, su dung va giv. tai liéu cho lan sw
dung sau hogc cho chu so htru ké tlep
Thoéng tin chung
Muc dich str dung
May ht bui chan khéng phd dung nay nhdm muc dich
str dung ca nhan cht khdng phai danh cho muc dich
thwong mai.
Nha san xuét khéng chiu trach nhiém déi vi bat ky thiét
hai nao do viéc str dung sai hodc van hanh khéng dung.
May ht bui chan khong phd sung nay chi st dung véi:
B Thiét bi thay thé, phu kién géc hodc phu kién dac
biét.
May hat bui chan khéng nay khéng thich hop cho viéc:
Hut ngwoi hodc dong vat.
I Hut chan khéng:
Sinh vat nhé (vi du nhuw rudi, nhén, vvv)
Céc vat chét co hai, sdc nhon, néng hoac néng
phat sang.
Cac vat chat &m hoac ldng.
Céc vat chét dé bat Itra hodc chay nd hodc céc loai
khi.
Bao vé moi trwong
Cac nguyén liéu lam bao bi c6 thé dwoc tai ché.
Xin dirng virt vé bao bi vao thung rac, ma hay
mang di tai ché.
Céc thiét bj ci chira vat ligu c6 thé tai ché co gia
tri nén dwoc tan dung. Vi vay vui long bd thiét bj
cl vao hé thong thu gom phu hop.
Hwomg dan vé cac thanh phan (REACH)
Quy vi co thé tim higu théng tin chi tiét vé cac thanh
phan tai:
www.kaercher.de/REACH
Xtr ly cac thiét bi loc bui
Cac thiét bj loc bui dwoc lam tir cac vat liéu than thién
v&i moi trwong.
Véi didu kién chung khong chira cac vat chat hut ma bi
cam dbi vai rac thai sinh hoat, ching cé thé xt ly dwoc
rac thai sinh hoat théng thuong.

Iiﬂ g

Vi

Sw dam bao

Tai mdi nwoc, ap dung cac diéu kién bao hanh theo nha
phan phéi. Chung tdi sé stra chiva c4c I6i tlem 4n cla

thiét bi cGia ban trong thoi gian bao hanh mi&n ph| trie
truong hop nguyén nhan do mét vat liéu hodc san xuét

Trong diéu kién bao hanh, Quy vi vui Iong lién he voi cac
dai Iy hoac dich khach hang dwoc Uy quyén sau kem voi
chung tv mua hang.

Dich vu khach hang
Néu ban c6 thac méc gi, hdy goi cho van phong
KARCHER ctia ching toi dé duoc tro gidp. Bia chi xem
& trang sau.

Phu kién

Chi siv dung céc phu kién géc va phu ting thay thé
nguyén ban béi ching dam bao cho thiet bi hoat dong
an toan va kh()ng'bi 16i. ‘
Ban co thé ti'm thay thdéng tin vé cac phu kién va phu
tung thay thé tai www.kaercher.com.

Pham vi giao hang
Thoéng tin vé pham vi giao hang thiét bi cua Quy vi co
trén bao bi. Hay Igiém tra xem cac phu kién cé day du
hay khéng khi mo bao bi.

Khi phat hién thiéu phu kién hoac co hw hong do van
chuyén, quy vi vui long lién hé voi dai ly ban hang.



Chuy an toan
Trworce khi ban bat dau

A L] st dung thiét bj, hdy

doc nhiing hudng dan an toan

nay valam theo. Hay gitr nhitng
hwo"ng dan an toan nay cho lan

s dung sau hoac danh cho

nguoi sty dung tiép theo.

— Hay doc cac huéng dan van
hanh thiét bj truéc khi khéi
dong va phai déac biét chu y
dén sw an toan. L

— Cac nhan dan canh bao va
hu’gng dan trén thiét hi chua
cac théng tin quan trong dé
van hanh an toan.

- Ngoal cac hwong dan trong
huwong dan van hanh, phai
tuan thu cac quy dinh chung
vé an toan va phong chéng tai
nan cua co quan lap phap.

Mwc dd nguy hiém

A NGUY HIEM

Lwu y mot nguy co co thé xay ra

ngay lap turc dan den thuong

tich hodc chét ngurori.

oY CANH BAO

Leuy mot tinh huong nguy hiém

co thé xay ra dan d’en thuong

tich hoac chét nguoi.

oY THAN TRONG

Luruy, mot tinh huong nguy hiém

co thé xay ra dé co thé giam nhe

thuong tén.

CHU Y

Lueuy mot tinh huong nguy hiém

co thé xay ra dé co thé dan dén

thiét hai.

Vi

Cac thanh phan dién

A NGUY HIEM

Nguy co dién giat.

W Truoc moi hoat dong bao
du’o’ng va bao tri, tat thiét bi
va thao 6 cam. o

W Cac thao tac swa chura va
thao tac trén cac chi tiét dién
chi dugc phep thue hién boi
dich vu khach hang uy quyen.

W Truvoc khi van hanh, kiém tra
do hong cua déay dan nguon
dién voi phich cam. Déy dan
nguén dién pha/ duwoc thay
ngay Iap tuc boi dich vu
khach hang / chuyen gia ky
thuat duoc uy quyen Khéng
van hanh thiét bi voi day dan
nguén dién da hong

] Khong st dung céc chét tay
rtra co tinh &n mon, thay tinh
hodc tét ca cac chét téy rira
¢6 muc dich!

B Khoéng nhung bo phan may
vao nuwoc!

B Khéng mang theo day dién /
van tai.

B Khoéng duoc kéo cac canh
sac hay vat ngon cua day
dién.

B Khéng duworc rat phich cdm
bang cach kéo day dién ra
khoi é dién.

A CANH BAO

W Thiét b nay chi duoc két ndi
voi mot 6 cam dién da duoc
cai dat boi mét tho dign theo
tiéu chuan IEC 60.364.

B Két néi thiét bj vao dong dién
xoay chiéu. Dién &p ngudn



dién phai phu hop voi dién ap
quy dinh trén bién hiéu.

mV ly do an toan, ve co ban
chung toi khuyen cao nén véan
hanh th/et bi thong qua mot
coéng téc bao vé dong dién 16
(t6i da 30 mA).

B Khi vdn hanh déy dién, phai
kéo/ diéu khién dut khoat
thiét bi.

Thao tac an toan

A NGUY HIEM

m Pé bao bi tranh xa tam tay tre
em, vi chung co nguy co gay
ngat! i

&N CANH BAO L

B Khéng duoc phep dé tre em
hoéc nhu’ng nguoi chwa qua
dao tao vén hanh thiét bi. .

W Thiét bi nay khong pha/ la dé
cho nhwng ngu’ov co han ché
vé thé chat, giac quan hoac
tinh than hodc thiéu kinh
nghiém va/hodc thiéu hiéu
b/et swdung, trwe phi ho duwoc
glam sat boi mot ngu’o’/ khac
dé dam bao an toan hodgc ho
duworc hwo’ng dan cach sw
dung thiét bi va qua do h/eu
duwoc nhirng nguy co co thé
xay dén.

W Tré em chiswrdung thlet bi khi
chung trén 8 tubi va néu cé
mot nguai chju trach nhiém
giam sét ching vé sw an toan
hoéc da nhén dwoc cac
huwong dan ve cach st dung
thiét bj va hiéu duwoc céc rdi ro
co thé xay ra.

W Tre em khong duoc phep
choi dua voi thiét bi.

Vi

W Giam sat tre em dé dam bao
chung khéng choi dua voi
thiét bi.

B Khi lam sach va bao duéng,
ngwc‘yi St dung phai c6 sw
giam sat.

A THAN TRONG

B Khi thiét bj duoc nghi trong
thoi g/an dai, phai tat/ bat thiét
bi tai céng tdc chinh hodc rut
phich cam dién ra.

B Khéng bao glo’ béat can voi
thiét bi, cho dén khi no hoat
aéng.

W T4t thiét bj sau khi st dung
hoéc truoe khi lau chai / bao
dudng va rat day nguén ra.

CHUY

B Khong dwoc hat khi khdng ¢o
bé loc vi thiét bj cé thé bi hu
hong. ) )

B Bgo vé thiget bi chong lai thoi
tiet khac nghiét, d6 am va
nhiét cao.
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Nguy co’ khac

A NGUY HIEM

Nguy co chay nd! )

® Camvan haph tai khu vue co
kha nang no.

B Khéng hat cac khi dé gay
chéy hodc né, chét I6ng hodc
bui!

B Khoéng hat bui kim loai phan
tng (vi du Nhém, Magie,
Kém)!

B Khong huat axit pha lo&dng
hodc kiém!

B Khéng hut cac vat dang chay
ho&c dang am i!

A CANH BAO

Nguy co bi thwo’ng/

W Khong hat gan dau bang voi
phun va éng hut.

A THAN TRONG

B Pé trénh tai nan hodc thwo’ng
tich trong qua trinh vén
chuyen phai chi y khéi luong
cua thiét bi (xem di lidu ky
thuat).

Vi

Tinh én dinh
& THAN TRONG
W Truoc tat ca cac hoat dong
voi hodc trén thiét bi dé tranh
bi thu’o’ng t/ch hodc hong do
danh roi thiét bi.

Cac thiét bi an toan

& THAN TRONG

W Cac thiét bi an toan dung dé
bao vé nguoi swr dung va
khéng duoc phep thay doi
hodc bién déi.

-8
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O©CONOTRWN =

M6 ta thiét bi

Banh xe

Phich cdm dién

Nut cudn cap

Vi tri dirng

Tay cam

Nut tat/ mé

Béo vé bd loc HEPA
Bo loc HEPA

Xir ly

Huat

Ong hat co dudi dwoc
Diéu chinh éng hut co dudi dwoc
Ban chai noi that
Dung cu co rtra khe
Don bay chuyén doi

Vi

17
18
19
20
21

DPau hut san

* tiy thudc vao thiét bi

BGng hut

Nha nut déi véi dng hat

Binh chra bui

Ctra van binh chtra bui

Nha nut dbi v&i binh chira bui



Van hanh

Hinh minh hoa l] .
= Phun voi c6 dng mem vao khuén mé hat.
> Kéo ép dé loai bd mii khoa va cb dng ht.

Hinh minh hoa ﬂ

> Tay cdm va bng hit co dudi dwoc gan lai va &n
khép véi nhau.

2 Voi phun san va 6ng hut co dudi dwoc gan lai va an
kh&p véi nhau.

Hinh minh hoa K1
> bidu chlnh chinh xéc éng hat co dudi dwoc va dleu
chinh ng hut co dubi duoc téi do dai mong mubn.

Hinh minh hoa IE1

2 D& nglrng hodc rat ngén thoi gian gian doan cong
viéc, gan voi phun san vao gia d& ham trén bang
diéu khién phia sau.

Hinh minh hoa H . .
=> Daéy dién gik» va rut phich cam. Chen phich cam
vao 6 cam.

Hinh minh hoa 6| )
= Cong tac trén thiét bi.

Hinh minh hoa

2 Strc hit sé dién ra & bo phan hut:
- Hut mé, hat thap
- Hut déng, hat cao

Dleu chinh Iwc hat phu hop véi tinh trang hat.
Stre hut thdp — DO| véi rém cira, d6 dét may, dd
ndi that boc dém, gm

B Sirc hat trung binh —D6i véi tham ban viva/ tham,
tham chét lwong cao.

B Stre hit cao nhat — D6i véi san clirng, tham qua
ban va tham day

Lam rdng binh chi¥a bui cham nhét khi danh dau -
MAX -. )
Xem chwong "Lam rong binh chira bui".

Ghi cha quan trong! May sé tw dong tét khi xay ra
nguy co qua nhiét. TAt ngudn va rut day ngudn. Viéc
thiét 1ap bo loc phai dwoc thay d6i dé dam bao voi phun
san, 6ng hat co dudi dwoc hodc 6ng hat khdng bj téc.
Sau khi khéc phuc 18i, phai lam mat it nhat 1 gid' cho
thiét bi sau d6 méi dwa vao st dung tiép.

Vi

Cac phu kién hut

S dung cac phu kién

B Ban chai quét byi: dé lam sach nhe nhang noi thét
va cac do vat nhay cam, phui bui cho séach, 16 thdng
hoi trong 6-t6 va cac by phan khac.

B Dung cu hut khe: doi véi cac canh, méi noi va bo
tan nhiét.

Cac phu kién chuyén mach

Hinh minh hoa E ) )

= Chén tay cam vao phu kién mong muon cho dén
khi né dirng lai.

Lwu y: Cac phu kién cling c6 thé dwoc st dung cling

v&i 6ng hut co dubi dwoc dinh kem.

Voi phun san cé thé diéu khién dworc

Hinh minh hoa IEl

= Tham day va tham 6t chan:
Lwa chon vi tri chuyén mach nhuv sau:

Hinh minh hoa 10]
= Cac bé mat clrng:
Lwa chon vi tri chuyén mach nhuv sau:

Két thuc hoat dong
Hinh minh hoa ]
S Tét thiét bj va rut phich cém.

Hinh minh hoa A
>

Hinh minh hoa I3 i
> Mac voi phun san vao bé d& ham trén bang dieu
khién phia sau va an vao vi tri khéa.

Van chuyén, lwu triv

2 Giir thiét bi d& van chuyén, mang tay cAm va cét &
vi tri kho rao. - )
Lwu y: Ong hut co dudi dwgc duwoc khuyén nghi
nén chén hoan chinh trwdc dé.
-10

Nh&n nut quay lai cap. Cap tw dong chay vao may.
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Lam sach va bao tri

CHUY

—  Trudc khi van hanh thiét bj, tat may va rat phich
cdm cda méy hat buil

—  Chi str dung thiét bi néu tat ca bo loc va binh chira
bui da duoc I3p.
Néu khéng c6 thé gay hw hdng cho déng co.

—  Céc b loc bj hdng ma khéng con lam sach duwgc
nira thi phai thay moi.

Lam tréng binh chia bui
Hinh minh hoa 13| ) )
Lam réng binh chtra bui cham nhat khi danh dau - MAX

Hinh minh hoa [14]
> An clra van va xa hét binh chtra bui.

Hinh minh hoa (H

2 Dé binh chira bui xa thiing rac.
BAm can khoa.

2 Khibinh chva bui da dwoc 1am tréng, déng ndp va
clra van.

2 L&p binh chira bui tré lai may va gén két véi nhau.

Lwuy

Khi lap, dam bao I&p dung vi tri cGa binh chira bui.

Lam sach thung xoay
Lam sach thiing xody dé tranh nhiém ban téng thé.

Hinh minh hoa [14]
2 An clra van va xa hét binh chtra bui.

Hinh minh hoa i3
2 Van nguoc chidu kim dong hd binh chtva bui dé
hién thi trén man hinh biéu twong mé khéa.

= Thao binh chira bui.

Hinh minh hoa

D& lam sach nhanh:

= Lam sach thung xoay bang mot mleng bot bién
mé&m va lau sach bang miéng vai &m.

Hinh minh hoa B

D& lam sach sau:

= Thao roi thung xoat va lam sach bd loc cling nhw
vong dém dwdi voi nwéc chay.

Lwuy

Binh chtra bui cling c6 thé lam sach dwdi voi nuwéc

chay.

CHUY

- Khdng duoc nhing thing xoay trong nuéc.

—  Khéng rira cac bé phén béng chét tay riva hodc
nwéc dang soi.

—  Hay dé thung xody va binh chira bui kh hoan toan
truée khi 1dp vao.

Hinh minh hoa 16]

> Dong nap binh chtra bui theo chiéu kim déng hd dé
hién thi trén man hinh biéu twong khoa.

2 L&p binh chiva bui tré lai may va gén két véi nhau.

Vi

Lam sach bo loc bao vé dong co’

Phai co rtra bo loc bdo vé dong co hang tuan hoac khi
thay c6 bui ban.

B0 loc bao vé dong co phai dwoc dat phia trong bén
trén binh cha bui.

Hinh minh hoa ] )
2 An clra van va xa hét binh chira bui.

Hinh minh hoa 19] )
= Théo chot va mé nap.
= Sé thay bd loc bao vé dong co.

Hinh minh hoa il

= Hay chen bot xbp tlr khung vao.

= Cheén bot xop ciing nwéc riva 4m (t6i da 40°C).

= Rabot xop va suc k¥, sau d6 lam kho trong khong
khi.

CHUY

—  Vong dém bot x4p khéng dugc co trong may gidt va
khéng duwoc lam khé bang may say toc.

—  Khong rira cac bé phéan bang chét tay riva hodc
nwéc dang s6i.

—  Cheén bot xbp truéc khi chén dé khé hoan toan
trong méy (it nhat 24 tiéng).

= Chén bd loc bao vé dong co béng vong dém bot
xbp trong binh chira bui vé.

= Bao vé dung vi tri.

> Lap binh chtra byi tré lai may va gén két véi nhau.

B6 loc HEPA

Loc khi thai sach.

Lwuy

B Lam sach bd loc HEPA khi nhin thay ban.

B Bao vé bd loc HEPA tranh hw hai

CHU Y

B¢ loc HEPA bj hw héng khi lam sach khéng dung céch.

—  Co rira dudi voi nuc chdy chi khi nao cén thiét,
khéng cha xat hoac co manh.

—  Khéng duworc co b loc trong may gidt va khéng
duoc lam kho bang may say tc.

—  Khong rira cac bé phéan bang chét tay riva hodc
nuwéc dang soi.

—  Hay dé bé loc khé hoan toan trudc khi lép vao may
(it nhét 24 tiéng).

Hinh minh hoa 21]

> Lip ngwoc chiéu kim déng hd dé danh dau biéu
twong mé

Loai bd cac b loc HEPA.

B6 loc HEPA trong nwéc lanh.

Sau khi vé sinh sach, hay Iac nhe nhang dé loai b
can ban hodc nwdc duw thira.

Cho phép phoi kho bd loc HEPA béng ngudn nhiét
va anh sang trong khong khi. Bo loc HEPA phai
khd trwéc khi Iap tr& lai vao may.

Bao vé theo chidu kim ddng hd dé& danh dau biéu
twong khoa.

vy

v

Cac phu kién lam sach
Hinh minh hoa
2 Tay ndm va bng hut mém cé thé dwoc tach ra dé
lam sach. Thuwc hién bing cach nhan va kéo hai
nut nha ra.
2 Cam lai va déng vao véi nhau dé ndi tay cadm va
VOi.
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Théng s6 ky thuat

Loai e e e ] S e ]
" (=] [=3 - - [ ] N N
< e < e s < e
o ) o ) o ) )
2 2 2 2 2 2 2
= = = = = = =
Pién ap \ 220 220 220-240 |220-240 |220-240 |220-240 |220-240
Loai hién hanh Hz 50 50 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
Lop bao vé I Il I 1l Il 1l I
Trong lwong (khéng c6 phu kg 4,5 4.4 4,5 4,4 4,4 45 45
kién)
Ban kinh hoat dong m 75 75 75 75 75 75 75
Thé tich chtra bui higu qua | 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6
Kich thwoc
Chiéu dai mm 396 396 396 396 396 396 396
Do rong mm 270 270 270 270 270 270 270
Do cao mm 332 332 332 332 332 332 332
Mcrc tiéu thu dién danh nghia w 1300 700 1300 700 700 1300 1300
Khoang chan khdng kPa >19 >16 >19 >16 >16 >19 >19
Bo loc HEPA HEPA HEPA HEPA HEPA HEPA HEPA HEPA
12 13 12 13 12 12 13
Mrc cong suat am thanh Ly, |dB(A) 78 76 78 76 76 78 78

Bao Iwu cdc thay déi vé ky thuat!

VI -12
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ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onncaHue ToBapa:
https://storgom.ua/product/pylesos-karcher-vc-3-premium.html
Opyrue ToBapsbl: https://storgom.ua/bytovye-pylesosy.html
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